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1. Ilepeuensv nnanupyemvix pe3yibmamos 00y4eHus no OUCUUNIUHE, COOMHECEHHbIX C

RAGHUPYeMBIMU PE3YIbMAmMaAMU 0C60eHUA 00PA306AMENbHOI NPOZPAMMbL

1.1. Hucnunmuaa b1.0.06 «MIHOCTpaHHBIH SI3bIK B cepe MpodhecCHOHATBHON AESITEIIbHOCTH
o0ecreynBaeT OBJIaICHUE CIEYIONEH KOMIETSHIUEH:

Kon HaumenoBanue Kon xomrnionenra | HanmeHoBaHHE KOMIIOHEHTA
KOMIIETCHIIUHU KOMIIETCHLIUH KOMIIETEHIIUHU KOMIIETCHLIMHI
YK OC-4 Crioco6HOCTB K | YKOC-4.1 CnocoOHOCTh  OCYILECTBIATh
KOMMYHUKAaIUH B | YK OC-4.2. KOMMYHHUKAIlMI0 B YCTHOW U
YCTHOW U MUCbMEHHOMN MMHUCbMEHHOU dhopmax Ha
dbopMax Ha PyCCKOM U PYCCKOM $I3BIKE B Pa3IM4HbBIX
WHOCTPAHHOM SI3bIKax chepax TPaBOTBOpUYECTBA U
JUIslL peuieHust 3ajad IPaBONPUMEHEHUS:
npohecCHOHATLHOM CnocoOGHOCTh  OCYILECTBIATH
JIeATETbHOCTH KOMMYHHUKAIIMIO 10 mpobiemMam
IOPUANYECKON JIEATENBHOCTH B
YCTHOW M NMHUCHMEHHOM (hopmax
HAa MHOCTPAHHOM(BIX ) SA3bIKAX:

1.2.B pe3ynbTaTe OCBOCHUS AUCLMILINHBI Y CTYIEHTOB JOJKHBI ObITh CHOPMUPOBAHBI:

OTD/TD / Kon JTana Pesynbrarel 00yueHus
TpyIOBbIe/ OCBOGHUS
po¢eCcCHOHATBHBIKOMITETEHIINN
nelicTBUA
YK OC-4.1 Ha  ypOBHE  3HAHUM:- 1O  BONpOCaM  BEICHUSA
YK OC-4.2. npodeccHoHanpHOTO  AManora, B TOM  4YHCIE Ha
WHOCTPAaHHOM  sI3bIKE;  TOHMMAaHWE  HAaWMEHOBAHHMA

MHOCTPaHHBIX HOPMATUBHO-TIPABOBBIX aKTOB.

Ha YPOBHE YMEHUH - IPUMEHATh YKa3aHHbIC 3HAHUA B XOJI€
IIPAKTUYECKON JeATENbHOCTH; YIIIyOJIEHHOE NOHMMAaHUE
MHOCTPAHHOTO SA3bIKA B YAaCTH IOPUCIPYACHIIMH.

Ha YPOBHE HABBIKOB - BO3MOYKHOCTb CaMOCTOSITEIIBHOTO U
CBOOOJIHOTO BeJleHUs MPOECCHOHATBHOTIO TUalora, B TOM
YUCJI€ HA WHOCTPAHHOM S3BIKE; TPAKTOBKA OTJEIBHBIX
MIOJIO)KEHUH MHOCTPaHHBIX HOPMATHBHO-TIPABOBBIX aKTOB;
CBOOOJTHOE  O3HAKOMJICHME CO  CHELHAIU3HPOBAHHOM
JUTEPAaTypod, B TOM 4YMCIE W HAa MHOCTPAHHOM S3BIKE,
ITOHUMAHUE €€ COJIepKaHUs

2. Oovem u mecmo oucyunaunst 6 cmpykmype OIl BO
O0beM TMCHMILIUHBI
OO0mast TpyIOeMKOCTh JUCIMILUIMHBI COCTaBISET 8 3aueTHBIX eauHuI], 288 akageMHYecKux
yaca/216 acTpoHOMHUYECKHMX 4Yaca. J(MCHUIUIMHA peanu3yercs C YacTHYHBIM TPUMEHEHHEM
JTUCTAHIIMOHHBIX ~ 00pa3oBaTeNbHBIX TexHOJOrHMi (daree - JOT). Jloctym K cHCTeMe
JTUCTAHIIMOHHBIX O0pa30BaTENbHBIX TEXHOJOTHH OCYIIECTBISETCS KaXKIbIM O00ydaromuMces
CaMOCTOSITENIbHO C JIF0OOTo ycTpolcTBa Ha mopTtaie: https://Ims.ranepa.ru. [lapons u noruH K
JTUYHOMY KaOWHETY / mpo(UITI0 IPEeIOCTABISETCS CTYACHTY B JICKaHATe.

Ounas popma o0yueHust

Bun paboTst TpynoemkocTs(akan/acTp)
O01mas TPy10eMKOCTh 288/216
KonTakTHasi pa6oTa ¢ npenoaaBartelieM 90/67,5

Jlexuun

[pakTHyecKue 3aHATHUS 88/66




Koncynpranms 2/1,5
CaMocTosITeIbHASI padoTa 162/121,5
KonTtpoJib 36/27
®DopMBI TEKYIIETO KOHTPOJIS TECTUPOBAHUE, YCTHHIN OMPOC, MEPEBO/I, ICCE,
C npumenennem JJOT 3a1a4u
®dopma MPOMEKYTOYHOM aTTECTAUN 3 3adera, PK3aMeH, KOHTPOJIbHas padoTa
C npumenennem JJOT
3aounas popma o0yueHus
Bun pabotbl TpynoemkocTs (akaa/acTp)
O01mas TPy10eMKOCTh 288/216
KonrakTHasi paboTa ¢ npenojgaBartejiemM 18/13,5
Jlekun
[TpakTHueckue 3aHATHS 16/12
Koncynpramms 2/1,5
CamocrosiTesibHas padoTa 257/192,75
KoHTpoJIb 13/9,75
@DOopMBI TEKYIIETO KOHTPOJIS TECTUPOBAHUE, YCTHBIN OMPOC, IEPEBO/, ICCe,
C npumenenueM JIOT 3a7a4u

dopma MPOMEKYTOUHOM aTTECTALUU
C npumenennem JJOT

3 3aueTa, 3K3aM€H, KOHTpOJIbHAas paboTa

MecTto aucuumimnsl B ctpykrype OII BO

Hucumumna «MHOCTpaHHBIM 53K B cepe NpodecCHOHATHHON eI TeIHbHOCTH
otHocutcss K b1.0.06 GazoBoit uactu yuyeOHoro miuana HabGaBinenus 40.04.01 marucrepckoit
nporpaMMbl Mex1yHapo/iHOe NyOJIMYHOE NpaBo, €BpoIelickoe npaBo. JucuuIianHa YuTaeTcs B
1,2,3,4 cemectpax. JucuuminHa peanusyercs napauiesbHO ¢ u3ydeHueM aucuuiiiue: [Ipaso
MEXIYHAPOJHON Oe30macHOCTH, MeXIyHapOJ HOE MPaBO WHTEINICKTYaTbHOW COOCTBEHHOCTH,

[IpaBo  MexAyHapOAHBIX oOpraHu3zanuii, JlumiomaTudyeckoe W KOHCYJIbCKOE  TIPaBo,
MexnyHapoHO-TIPaBOBbIE  ACHEKThl  YPEryJUPOBAaHUSA ATHOIMOJUTUYECKUX KOH(QIIHUKTOB,
MesxtyHapoiHast MHTETpaIlis U UHTErPallMOHHOE TIPaBo.
3.Cooepotcanue u cmpykmypa OucyuniuHbl
3.1 CrtpyKTypa AHCHHIJIMHBI
O0bem qucHHMIIMHBI (MOAYJIA), Yac. ®opma
KonrakTHas paGora TeKylIero
o0yuarommxcs ¢ KOHTPOJIA
Ne HaumeHoBaHue TeM npenojaaBarTejeM mno ycneBaemoc
n/n (pa3aeJioB), Bcero BHJIAaM Y4eOHBbIX Cp TH,
3aHATHH MPOMEKYTO
JI/ JIP/ 113/ KC YHOM
0T | A0T | 10T p* aTrecTanuu
Ounas gpopma odyuenus
Tem | What is Law: current 21 6 15 O
al issues
Tem | A career in law: views 21 6 15 C3
a2 | and opinions
Tem | Constitutional law: 21 8 13 O
a3 | currentissues
Tem | Contract law: current 21 8 13 O
a4 |issues
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O0beM quCHHMIIMHBI (MOAYJIA), Yac. ®opma
KonTakTHas padora TEKYLIero
Oﬁy‘lalOIIII/IXCH C KOHTPOJIA
Ne HauMeHnoBanue Tem npenogaBarTesieM 1o ycreBaemMoc
n/n (pa3aesioB), Bcero BU/JIaM Y4eOHBbIX CP TH,
3aHATHH IMPOMEXKYTO
J/ JIP/ 113/ KC YHOU
AoT | 0T | 10T p* aTTecTALMH
TeMm ) . 21 8 13 0)
a5 Tort law: current issues
Tem | Criminal law: current 21 8 13 D
a6 issues
Tem | Commercial law: current 21 8 13 0]
a7 issues
Tem | Intellectual property (IP) 21 8 13 T
a8 law: current issues
Tem | Company law: current 21 8 13 O
a9 issues
Tem | Employment law: current 21 8 13 C3
a 10 | issues
Tem | Litigation and 20 6 14 O
a 11 | arbitration: current issues
Tem | International law: current 20 6 14 o)
al2 | issues
Koncynpranus 2
IIpoMmexyTouyHast aTTeCTalus 36 3 sadera,
p yr a DK3aMeH
Bcero: | 288 88 2 162 36
3aounan popma odyuenus
Tem What is Law: current 29 29 0)
al I1Ssues
Tem | A carger in law: views 23 23 O
a2 | and opinions
Tem ConstltL_JtlonaI law: 23 5 21 0)
a3 current issues
Tem _Contract law: current 23 9 21 O
a4 ISsues
aTZM Tort law: current issues 23 2 21 0
TeMm _Crlmlnal law: current 23 5 21 T
ab ISsues
Tem _Commerual law: current 23 9 21 0)
a7l I1Ssues
Tem Intelllectual property (1P) 23 9 21 O
a8 law: current issues
Tem _Company law: current 23 9 21 O
a9 Issues
Tem !Employment law: current 23 9 21 C3
al0 | i1ssues
Tem | Litigation and 23 29 O

all

arbitration: current issues
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O0beM quCHHMIIMHBI (MOAYJIA), Yac. ®opma
KonTakTHas padora TEKYLIero
o0yvyaruuxcs ¢ KOHTPOJIA
Ne HaumeHoBaHue TeM npenogaBarTesieM 1o ycreBaemMoc
n/n (pa3aesioB), Bcero BU/JIaM Y4eOHBbIX Cp TH,
3aHATHH IMPOMEXKYTO
J/ JIP/ 113/ KC YHOU
foT | 0T | 10T p* aTTecTALMH
Tem | International law: current O
. 23 22
al2 | iIssues
KoHncynpranus 2
u 9 3a4er,
POMEXKYTOYHAS aTTECTAIUS DK3aMet,
Bcero: | 288 16 2 | 257 13

O — ycrubiii onnpoc T — tectupoBanue , D - acce, C3 — cUTyaTUBHBIC 3a7a4U

3.2. Codepotcanue oucyuniuHbsl
Tema 1 What is Law: current issues
Reading: What is law?
Language in use: Present Simple, Present Continuous.
Listening and Writing: optional
Tema 2 A career in law: views and opinions
Reading: A career in law: Legal education in the UK. Barristers, Solicitors, Attorneys.
Language in use: The Future
Writing: A lawyer's curriculum vitae (CV)
Listening: optional
Tema 3 Constitutional law: current issues
Reading: Constitutional law. The US Constitution. The constitutional framework of the United
Kingdom. The Russian Federation Constitutional system.
Speaking: speaking about some differences in constitutions of the following countries: The UK,
The USA and The Russian Federation.
Language in use: The Past Simple.
Listening and Writing: optional.
Tema 4 Contract law: current issues
Reading: Elements of a contract. Signing of a contract. Business acquisition agreement.
United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods: extracts.
Writing (optional): Business acquisition agreement.
Language in use: Present Perfect.
Tema 5 Tort law: current issues
Reading: Current issues of "Tort law". McLibel case, Liebeck vs. McDonalds restaurants -
famous cases.
Language in use: Past tenses.
Listening: optional.
Tema 6 Criminal law: current issues
Reading: Criminal law: current issues. Criminal procedure. People in court/Types of courts.
Criminal offence. Crimes. A trial.
Listening: optional.
Language in use: Passive Voice.
Tema 7 Commercial law: current issues
Reading: Commercial law: regulation of business commerce and consumer transaction.
Commercial agents. International Chamber of Commerce.
Negotiable instruments: key terms.
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Language in use: Negative and interrogative (question) forms.

Writing: Promissory note (optional)

Tema 8 Intellectual property (IP) law: current issues

Reading: Current trends of IP law. Key terms of IP law. Copyright and fair use. Patents.
Language in use: Question tags. Indirect questions.

Writing: A patent application (optional)

Tema 9 Company law: current issues

Reading: Formation and regulation of business entities. Key terms. Business strustures: sole
trader vs. Limited company

Language in use: degrees of comparison of adjectives.

Tema 10 Employment law: current issues

Reading: Key terms of Employment law.

Language in use: Conditional sentences.

Tema 11 Litigation and arbitration: current issues

Reading: Solving disputes in court. Alternative dispute resolution - current trends.
Sample arbitration clause (optional)

Writing: Sample arbitration clause (optional)

Language in use: Modals.

Tema 12 International law: current issues

Reading: Legal relations among states and nations. Private international law and Supranational
law.

The European Union. Universal Declaration of Human Rights.

Language in use: The sequence of tenses.

4.Mamepuanst meKyuiezco KORmMpPoONA yCnesaemocmu 00y4arouiuxca

41. B xome peammzaumn mgucuuiuimabl b1.0.06 «MHOocTpaHHBIM s3BIK B cdepe
npo(ecCHOHANIBHON JEATEIFHOCTH» HMCHONB3YIOTCS CIEAYIOIINE METOIbI TEKYIIEr0 KOHTPOJIS
yCIIEBAEMOCTH O0YYaIOLINXCS:

— [P IPOBEJICHUY 3aHATHI JICKIIHOHHOTO THIIa: MOKET UCIIOJIb30BATHCS YCTHBIN OMpPOC;

— TpH TPOBEACHHM 3aHATUH MPAKTHYECKOrO THIA: YCTHBIM OMpoC, 3cce, 3aauu,
TECTUPOBaHUE.

- TP KOHTPOJE CaMOCTOSITEIHHONH pPa0OTHI CTYIEHTOB: TECTHPOBAHWE, KOHTPOJBHAS

pabora.
Tema w/unm pazaen Mertoapl  TEKyIIETO
KOHTPOJIA
YCIIEBAEMOCTH
Tema 1 | What is Law: current issues 0]
Tema 2 | A career in law: views and opinions C3
Tema 3 | Constitutional law: current issues 0]
Tema 4 | Contract law: current issues 0]
Tema 5 | Tort law: current issues 0]
Tema 6 | Criminal law: current issues C)
Tema 7 | Commercial law: current issues 0]
Tema 8 | Intellectual property (IP) law: current issues T
Tema 9 | Company law: current issues 0
Tema ] . C3
10 Employment law: current issues
IfMa Litigation and arbitration: current issues 0
Tema . ] . 0]
12 International law: current issues




4.2.TunosBbie MaTepuaIbl TEKYIIEr0 KOHTPOJIS yCIIeBAEMOCTH 00y4aroLIuXCcs

CTpykTypa 3K3aMeHAllMOHHOI0 Oujera:

1.MoHoNOTHYeCKOE BBICKa3bIBAaHUE 110 TEME MarMCTEPCKOW AUCCEPTAIUK (aHTI)

2.AHHOTHPOBaHHE HAYYHOTO TEKCTA (AHII)

3.IluchbMeHHBII IEPEeBOJ] CIIEIHATLHOTO TeKCTa (PYCCK-aHIM).

3ayeTbl NPOBOJATCS C NMPUMEHEHUEM CIIEAYIONIMX METOAOB: YCTHOE coOeceloBaHHE I10
BOIPOCAM U BBINIOJHEHHUE TPAKTHYECKOTO 3aJaHusl. DK3aMEH MPOBOJHUTCA C TPUMEHEHUEM
CIICAYIOINIMX METO/MOB: YyCTHOE co0OeceloBaHME 110 TEME UCCICAOBAaHUS M BBIIOJHEHUE
MpaKTUYECKOro 3aaaHus (pedepupoBaHue CTaThu).

B cmyuae mnpoBeneHHS TPOMEXKYTOYHOW aTTeCTalli B JAWCTAHIIMOHHOM PEKHUME
ucnone3yercs miargopma Moodle u Teams.

1. 'pamMaTH4yecKuii TecT.
Choose the correct answer. Only one answer is correct.
1. By the time the teacher arrived the classroom was empty: the students ... .
1. were leaving
2. left
3. had left
2. This time last week I ... to Paris.
1. have driven
2. was driving
3. have been driving
3. He’sseenalot ... he left school.
1. for
2. since
3. during
4. Do you eat melon ...a spoon or a knife and fork?
1l.by
2. with
3. from
5. Mary loves going to the cinema and ... .
1. Idotoo
2. ldoso
3. sodol
6. I will write youunless I ... .
1. am too busy
2. am not busy
3. won’t be busy
7. Did he say if... lend you the money or not?

1. could he
2. he could
3. he
8. She was grateful ... the help he had given her.
1. for
2. to
3. with
9. Concorde flies ... our house twice a day, it makes a terrible noise.
1. over
2. through

3. under
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10. I am sorry ... this incident.

3

for

about

with

time I saw Bob was in Manchester.
latest

lately

last

12. She works ... than me.
1. more hardly
2. much harder
3. more hard
13. Where is Lucy? We ... for her for two hours.
1. are waiting
2. have been waiting
3. wait
I’d like to have ... words with you if you don’t mind.
1.
2.
4.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

1.
2.

3

1.
2.
3.

1.
2.

3

few
a few
many

.. that I wouldn’t pass the exam, so I did not bother to take it.

| knew
| know
I knowing

pparently, ... is more convenient to rent an office.

there
it
this

.. are much better hotels in the city center.

There
They
This

Nick ... when I entered.
1. was being examined
2. was examined
3.

I don’t know if he ... the show tomorrow.
1. attends
2. will attend
3. would attend

There was nothing left, ...

1. wasn’tit?
2. wasn’t there?
3. was there?

Are you getting ... the next stop?
1. on
2. out
3. off

How old ... when you got married?
1. have you been
2. were you
3. will you be

examined
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23. Is he interested ... working with them?
1. of
2. for
3. 1in
24, I was afraid ... getting burnt.
1. of
2. 1in
3. at
25. Somebody will ... to meet her.
1. ought
2. need
3. have
26. He was told that a married couple ...in the house for the last three years.
1. lived
2. would live
3. had lived
217. Look! These men ... again.
1. isfighting
2. are fighting
3. fight
28. You ... walk, there is a bus going there.
1. needn’t
2. mustn’t
3. can’t
29. He is ...sure of his success ...I am afraid for him.
1. such ...that
2. s0...as
3. so...that
30. This is Mr. Brown, ... you attended last year.
1. the lectures of whom
2. whose lectures
3. which lectures
31. Peter ... tomorrow, I’'m sure.
1. iswinning
2. wins
3. will win
32. Translating from a foreign language is not the same ... translating from your
own.
1. like
2. as
3. than
33. He ... to China twice so far this year.
1. was
2. has been
3. will be
34. The older I get, ... ... forgetful I become.
1. the least
2. SO more
3. the more
35. Unfortunately, it was the ... successful of all his films. The viewers were
disappointed.
1. least



36.

41.

42.

43.

45,

46.

47.

48.

49,

12

2. less
3. most
I would like ... salt on my vegetables.
1. afew
2. alittle
3. fewer
I don’t want ...water.
1. this
2. these
3. some
He called ... on the telephone.
1. she
2. Us
3.himself
Gentlemen, you can see the difference for ... .
1. yourself
2. yourselves
3. you
The boys speak Spanish ....than they used to.
1. fluenter
2. more fluently
3. more better
... John ...his wife makes breakfast in the morning: they are too busy.
1. Both...and
2. Either ... or
3. Neither ... nor
Your dress is green and ... is red.
1. my
2. mine
3. myone
Your accent is as strong as your ... .
1. mothers’
2. mother’s one
3. mother’s
Which sentence is closest in meaning to the sentence?
The Bubu tribesmen who live by the river are good swimmers.
1. Good Bubu swimmers often live by the river.
2. The Bubus who are good swimmers are the ones who live by the river.
3. Bubus who live far from the river cannot learn to swim.
50. We can go to ... restaurant you like, it does not matter which one.
1. something
2. any
3. same
51. There was ... in the box, it was empty.
1. something
2. anything
3. nothing
52. I don’t need all this money — take ... back.
1. it
2. them
3. those
53.1 did not understand how ... .
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1. was it important
2. important was it
3. important it was
54. 1 am busy now — I’ll be with you ... a couple of minutes.
1. on
2. 1in
3. after
55. According to my diary, we ... at 3 pm tomorrow.
1. are meeting
2. will meet
3. meet
56. How long ... this car? — For two years.
1. have you got
2. have you had
3. do you have
57. Which showing do you want to go to?
The film ... at 9 and 11.
1. will start
2. s starting
3. starts
58. Helen ...to leave the meeting early because she had a train to catch.
1. must
2. had
3. should
59. If she practices, she ... to play Chopin.
1. can
2. might
3. will be able
60. I saw him enter ... the paper shop.
1. to
2. into
3. -
61. I have been ... Italy several times.
1. to
2. 1in
3. into
62. The twins differed ... each other in many ways.
1. between
2. from
3. among

2. Tect Ha BaajieHHe npodeccnoHaNbHOM Jekcukoi. [Ipumep:

Choose the right answer. Only one answer is correct.
1. Ignorance of law ... no excuse.

1. has 2.1 3. has been
2. Judge ... this case next month.

1. hears  2.ishearing 3. have heard
3. Ifyou ... alaw, you ... in a trouble.

1. broke/was 2. break/will be 3. will break/ will be
4. The solicitor and his assistant ... their work today.

1. are already finishing 2. have already finished 3. already finish
5. The audience was ... to hear a fair sentence.
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1. happy 2. happily 3. happiness
6. You must be ... when crossing the street.
1. careful 2. carefully 3. careless
7. The court costs .... more and more expensive.
1. become 2. have become 3. are becoming
8. The witness gave the ... answer.
1. brief 2. briefly 3. briefing
9. The judge ... that violent crimes are ....
1. is thinking/frequent  2.thinks/frequent  3.thinks/frequently
10. Look! The dog ... out drugs in the container.

1. smells 2. is smelling
11. I’'m sure the police ... the suspects at the moment.

1. is questioning 2. questions 3. question
12. We ... to punish an innocent person.

1. wants 2. don’t want 3. aren’t want
13. We ... a “Law Rights” seminar on Monday.

1. attends 2. attend 3. are attending
14. ... believe he is involved in smuggling.

1. He isn’t 2.1don’t 3. They aren’t

15.1... Mr. Guntry. He is a hard-working policeman.
1.amadmiring  2.amadmire  3.admire
16. He ... a special talent to solve complicated cases.
1. is having 2. has have 3. has
17. “Have you met this person before?” the prosecutor asked the witness “No, ...’
1. I has not 2.1 not have 3.1 have not
18. “Do you know ..., ... fact which will help us to find him?”
1. something/some 2 .anything/any 3. nothing/any
19. There was ... I could remember about him.
1. anything 2. something 3. nothing
20. ... act as one gang?
1. Did they use to 2. Would they 3. Were they
21. “Our neighbours ... for some days. Don’t you think I should call the police?”
1. have been arguing 2. argues 3. argued
22. She ....... an alibi, though.
1. does not have 2. doesn’t has 3. not has
23. The judge ... the sentence and then ... the courtroom.
1. is passing/is leaving 2. passed/left 3. has passed/has left
24. He is the smartest lawyer I ....
1. ever met 2. ever meet 3. have ever met
25.“I ... you everything | know”, cried the convict.
1. have already told 2. has already told 3. already tell
26. Look at the defendant! He is nervous. I think he .... the truth .

b

1. doesn’t tell 2. didn’t tell 3. is not telling
27. A witness usually ... an oath before giving evidence.
1. gives 2. gave 3. has given
28. A traitor gets secret information from ... country, organization or person.
1. another 2. other 3. others
29. Now they are discussing it with ... jurors.
1. other 2. another 3. others
30. I remember seeing a suspect the ... day but I don’t remember where.
1. other 2. another 3. others

31. The Bill of Rights contains ....
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1.many useful information 2. many useful informations 3. much useful
information
32. Is there ... work for you concerning this case?
1. many 2. little 3. few
33. To send someone to prison
1. to punish someone by making them pay
2. to punish someone by putting them in prison
3. to set someone free
34. Criminal cases ... civil cases.
1. differ 2. differ from 3. differ with
35. To commit a crime or an offence:
1. to do something illegal
2. to bring someone to court
3. to decide in court that someone is not guilty
36. The judge ... murderer to life imprisonment

1. convicted 2. sentenced 3. prosecuted
37. Citizens must follow and ... the laws of their country.

1. enact 2. conform to 3. set forth
38. The person who leads the trial:

1. judge 2. jury 3.witness
39. A person who has committed a crime:

1. convict 2. criminal 3. solicitor
40. The person charged with crime:

1. defendant 2.witness 3. prosecutor

3. YcTHblii onpoc

Tembl JJISI MOATOTOBKHU YCTHOI'O BBICTYIIVICHUSA

1.1. International law. Historical development.

2. Sources of International Law.

3. States in International law.

2. 4. Disputes between states.

5. International cooperation.

6. The United Nations. History and development.

7. The United Nations. Principal organs. General Assembly. Security Council.
8. The United Nations. Principal organs. Economic and Social Council. Secretariat.
3.9.Academic Profile.

10.English as the Language of International Academic communication.

4. TectupoBaHue

Test 1

Complete the passage using the following words and collocations:
complete power

exploiting their loyalty

forced

guaranteed the civil rights of the individual
guaranteed the rights of individuals
imprisoned

kept losing battles

limit the power of a King

possessions

rebelled
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e reign
¢ signed the Magna Carta
e taxed
o the first formal document
e the judgement
the nobility
the wishes of the King
to follow the laws
to negotiate
to pay tax

e trial by jury
Richard, the Lionheart, King of England had spent much of his *** outside England fighting
wars in the Middle East and France. To pay for these he had *** the English heavily. In 1199,
Richard died and his brother, John became king.
John continued to fight wars in France but he *** *** *** ‘He needed more money so his
government in England ruthlessly demanded more taxes from *** who were expected *** *** jf
the King asked.
The Barons became very unhappy about John *** *** *** gnd pelief in his *** *** They ***
and took over London and *** John ***,
Before the Magna Carta, widows and daughters of Barons could be sold by the King in marriage
in order to make money.
On the 19 June 1215 at Runnymede King John *** *** *** (This means Great Charter.)
It was *** *** *** gtating that a King had *** *** of the land and it *** *** *** ggajnst ***
***_This meant people couldn't be arrested, *** or have their *** taken away except by *** of
his equals and/or the law of the land. This laid the way for *** *** which means people are tried
by their peers and *** *** sk Jxk
The Magna Carta established the principle that the people of England, at this stage represented
by the Barons, could *** *** *** if he was doing things that were not good for the country.

KontponbHbie padorsl (1151 3209HOH (hopMBbI 00ydeHUsT)

BoinonHenne nucbMEHHOM MPOBEPOYHON PAOOTHI MO MPOMIEHHBIM I'paMMaTHYECKUM TeMaM:
BpEeMEHa aKTUBHOTO U MAaCCUBHOIO 3ajora, HeJIM4yHble (hopMbl miaroia (MHQUHUTHB, IPUYACTHE,
repyHIuN) W HMX TpaMMarUyecKue KOHCTPYKLHH, YCIOBHbBIE TPEAJIOKEHUS, WHBEPCHUS U
saMpaTnuecKkre KOHCTPYKIHH.

Tema Ne 1. Conditionals
1. Check your grammar: matching
Match the two sentence halves and write a—h next to the numbers 1-8.

l....... If they don't stop that noise, a. if | ate that.

2.0 If I had enough money for a holiday, b. unless I have to babysit.

3o If you can’t repair your headphones, c. I'll go next door and complain.
4o I'd be ill d. you might need to buy new ones.
Sciiii If we had more space at home, e. if you fancy a chat.

O.cun. Ice cream melts f. I'd go to Iceland.

T, I'll see you on Saturday night g. we could have a dog.

8uorennn Call me h. if you don't keep it in the freezer.

2. Check your grammar: multiple choice

Circle the correct verb form to complete the conditional sentences.

1. Ifthe busis late, I ’1l be / °’d be / was late for school.

2. T'll phone Charlie from home later if I remembered / remember / ’ll remember .

3. If1 go to the shops this afternoon, I buy / ’1l buy / would buy some chocolate for you.
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If I have / would / had enough money, you know I’d lend it to you.
I can/ could / ’ll borrow my parents' car if I had my driving licence.
I wouldn’t / won’t / not tell anyone if you tell me.

If there's any cake left, | had / would have / ’11 have another piece.
If you had three wishes, what did / would / will you wish for?

Translate the sentences using the appropriate form of conditionals and subjunctive mood
1. Ecniu meperoBapuBaroniyiecsi CTOpOHbI HE IOCTUTHYT COIVIacHsl, TO MOTpedyeTcs
BMEIIATEIbCTBO TPEThEN CTOPOHBHI.

2. bynp Upak 6osee nosuien k uacniekropam OOH 1o pa3opykeHuro, ynanoch Obl
n30eKaTb MHOTHX 5KEPTB ¥ KPOBOIIPOJIUTHS.

3. IIpembep munuctp Typuuu npusHaics, 4TO €ciiu Obl He BMEIIaTeIbCTBO CO CTOPOHBI
JPYTUX TOCYIApCTB, TO «KYPICKON MpoOIeMbl» He ObUIO OBl

4. JIrobple mepebou B 1ocTaBKax HEPTU HAHECTH Obl OTPOMHBIN yIIIEpO MUPOBOM
HKOHOMHUKE.

5. Ecnm 661 pe3omoriust OOH Obu1a mpuHSTA, TOCICTYIONTHE COOBITHS MOTIIA ObI OBITH
COBEPILICHHO HHBIMH.

6. JlaBHO Topa mpucIyarbcs K MHEHUIO MUPOBOM OOIIIECTBEHHOCTH M HE BBOAMUTH BOMCKA
B AdranucraHs.

7. Poccuu mopa 05l 3aHATH 60J1€€ KECTKYIO MO3UIIMIO B BOIIPOCE O Pa3MEIICHUH BOSHHBIX
0a3 Ha TIOCTCOBETCKOM IPOCTPAHCTBE.

8. Kak coobmun uctouHuk u3 agmMuHuctpanuu npesuaenta CLIA, oTHOmIEHUS MEXTY
Poccueit u CILIA ymyummuce Obl, eciin Poccust monep:kana Obl BOGHHBIE OTIEpaluy B
Adranucrane.

9. XKauip, uTo BpeMs ObLIO YIYIIEHO U MIEPEroBOphl MeXAY YKpanHoi u Poccueit o
nocTaBKaM rasza B EBporty 3amuiu B Tynuk.

10. Eciin 661 He yennus @paHumu, yperynmupoBanue KoH(IukTa Mmexay Poccneit n
['py3ueii He ObLIO OBI JOCTUTHYTO TaK OBICTPO.

wWooN A

Tema Ne 2. Complex subject and complex object.

1. Check your grammar: complex object translation.
1. | think a shower to be a most important convenience.
2. | think our water supply not to be good.

3. I'saw him press the bell.

4. 1did not expect them to come in time.

5. 1 watched him speak on the phone.

6. He heard the telephone ring.

7. | saw him take out his latch-key.

8. She believed him to have stolen her money to pay his debts.
9. He wants this work to be done.

10. He wants this work to have been done by Friday.
2. Check your grammar: complex subject translation.

1. He was supposed to bring this book from London.

2. They are heard to have come from the South.

3. They were seen to go home together. This article is expected to be published next month.
4. The building of the new hostel is reported to be over.

5. He was said to be writing a new play.

6. The telephone happened to be out of order.

7. The young man proved to know everybody.

8. The house seems to have been damaged by the earthquake.

9. They are likely to return on Sunday.

10. Their team is certain to win. / Their team is bound to win.

11. He is sure to miss this train.




18

12. This house is likely to have been built many centuries ago.

3. Translate the sentences into English using complex subject or complex object.
1.Oxunaercs, 4To MPE3UICHT BBICTYIUT C PEUbIO IO OKOHYAHUIO BU3UTA.
2. MoxeT 0Ka3aThCs, 4TO OTIIPaBKa MUPOTBOPYECKOTO KOHTHHIEHTA B 30HY KOH()JIMKTA
OyZeT OTJIOXKEeHa.
3. U3BectHO, uto unensl Coeta bezonacnoctn OOH He mpuILIK K COracuio 1o rpy3uHo-
OCETHHCKOMY KOH(IIUKTY.
4. Heooxomumo, yto0s1 OOH B 21 Beke crana 6oee MOOMIBHOM W THOKOI
MEKIYHApOIHOU OpraHu3aIuen.
5. DKOHOMHUYECKHUE ¥ MOJIUTUICCKUE OOCTOSATEIBCTBA 3aCTABUIINM MHOTHX TTPO(ECCHOHATIOB
MOKUHYTH CTPaHYy.
6.0xmunaercs, 4ro Oy/ieT BBEACH HOBBIM HAJIOT Ha MPOJAXKy BOOPY>KEHUH.
7.HekoTopble SKCIepThl MOIaraioT, YTO HOBBIM BCIIJIECK YKOHOMHUYECKOT0 KPU3HCa YCUIIUT
6e3paboTHIly B pa3BUTHIX CTpaHaX.
8.HeoO0xoaumMo mosioKuTh KOHEI[ IBOMHBIM CTaHAApTaM B IOJIMTUKE MIPaB YEIOBEKA.
8. ITpuHIIUIT paBEeHCTBA TOCYNAPCTB, KOTOPBIN, KaK U3BECTHO, SIBIISICTCS
ocHOBonojararomuM B aesreasHoctd OOH, Ha npakTHKe 4acTO UTHOPUPYETCS.
9.Coobmaercsi, uto HATO cybeumupyer psin mporpamm EBpornefickoro Coro3sa.
10. Baxxno uro6s1 CoBet be3zomacHocTH MpeAnprHsI BCE MEPHI IO 3aIUTe TPaXKIaHCKOTO
HACEJICHUS B BOOPYKCHHBIX KOH(IUKTAX.

Tema Ne 3.Emphatic structures and Inversion
1. Check your grammar: Emphatic structures translation.
This structure helps us to emphasize different parts of the sentence. In speech, intonation and
pronunciation also identify the emphasis.
Example 1: Mike took Sally to the party on Saturday.
1. EMPHASIS ON THE SUBJECT-- It was Mike who took Sally to the party on Saturday.
2. EMPHASIS ON THE OBJECT-- It was Sally that Mike took to the party on Saturday.
3. EMPHASIS ON THE ADVERBIAL -- It was on Saturday that Mike took Sally to the
party.
4. EMPHASIS ON THE PREP. PHRASE -- It was to the party that Mike took Sally on
Saturday.
Example 2: Sue borrowed my bike last night.
1. It was Sue who borrowed my bike last night.
2. It was last night that Sue borrowed my bike.
3. It was my bike that Sue borrowed last night.
Example 3: My brother bought his new car from our next-door neighbour last Saturday.
1. It was my brother who bought his new car from our neighbour last Saturday.
2. It was last Saturday when my brother bought his new car from our neighbour.
3. It was a new car that my brother bought from our neighbour last Saturday.
4. It was our next-door neighbour that my brother bought his new car from last Saturday.
2. Check your grammar: Inversion translation.
Suddenly down came the rain.
Up into the air went the balloons.
Never have | seen such an amazing sight.
Not only did he fail to report the accident but also later denied that he had been driving the
car.
Rarely have a minister been faced with such a problem.
Hardly had | entered the room when the phone rang.
Only after posting the letter did | remember that I had forgotten to put on a stamp.
Not until I got home did I notice that | had the wrong umbrella.
Such was the force of the storm that trees were uprooted.

el N s
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10. So nice was that pudding that I would like to have some more.

11. On the ground floor was a vegetable shop.

12. Into the room rushed my father.

13. Two hundred pounds | paid for it.

14. Never have | seen such a terrible mess.

15. Why she cut her hair | cannot imagine.

3. The following sentences show inversion of subject and verb. Rewrite them without
inversion.

1. Not only did I wish to register my disapproval but also to bring about a change in policy.
2. Not until the end of the match did our team manager to assert its superiority.
3. Only when the last competitors had completed the course did the captain allow himself
to celebrate his team’s victory
4. Not since his earliest years had Thomas felt so carefree.
5. Only once has this runner’s performance been bettered.
6. Such was the King’s displeasure that he determined to rid himself of his advisors.
7. So disappointed were people with the work of Prime Minister that they forced him to
back down.
8. Seldom are swans seen on this stretch of the river.
9. Only if you practice every day will you become a proficient pianist.
10. Hardly had Simon completed a three-month overseas assignment before he was being
pressed to take another.

5. Ouyenounvie mamepuanvl NPOMEIHCYMOUHOU ammecmauyuu no OUCYUNIUHE

5.1.9k3ameH NPOBOAMTCS C MPUMEHEHHUEM CIIEIYIOIIUX METO0B (CPEICTB):

ycTHOE coOeceloBaHMe 10 TEME WCCICIOBAHUS W BBIMOJHEHHE MPAKTUYECKOTO 3aaHus
(amHOTHpOBaHHME CTaThu). B ciydae mpoBeneHUs MPOMEKYTOUHOM  aTTeCTallud B
JMCTAaHIIMOHHOM PEKUME HCob3yeTes miatgopma Moodle u Teams

5.2.01eH0YHbIC MAaTEPHAJIBI IPOMEKYTOUHOM aTTecCTANMHU
KomMmnoHeHT koMIieTeHImu [TpoMeKyTOUHBIN/KITIOYEB Kpurepnii onieHuBanus
OW MHJUKATOP
OLICHUBAHMUSI
YK OC-4.1. | IIpumensier  coBpemeHHble | KBanuguiupoBaHHo
CnocoOHOCTh ~ OCYHIECTBIIATH | KOMMYHUKATHBHbIE IPUMEHEHBI COBpPEMEHHBIC
KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOW U | TEXHOJOIMH, B TOM YHCJE HAa | KOMMYHUKATHBHbIE TE€XHOJOTHH,
NUCbMEHHOW  QopmMax  Ha | MHOCTPaHHOM(BIX) B TOM yuCIIe Ha
PYCCKOM $I3BIKE B Pa3UYHBIX | 3bIKe(ax), JUTS | KHOCTPaHHOM(BIX)  si3bIKe(ax),
chepax MpaBOTBOPUECTBA U | AKaJAEMUUYECKOTO u | Ui aKaJIeMHUYECKOI0 U
PaBONPUMEHEHUS: npogeccuoHaIbHOI0 npodeccuoHaIbLHOI0
B3aUMOJICUCTBUS B3aUMOJICHCTBUS
YK 0C-4.2. Hcnonp3yer KpanuduimpoBanHo
CnocoOHOCTh  OCYIIECTBIIATH | KOMMYHUKAaTUBHBIE PECYPCHI | HCIIOJIb30BAHBI
KOMMYHHKAIHIO 0 | pyCCKOTO M HMHOCTPAHHOI'O | KOMMYHHKAaTHBHbIE pecypchl
npobieMam IOPUANYECKOH | 3bIKOB B 3aBUCUMOCTU OT | PyCCKOTO M HWHOCTPAHHOTO
NeSITeIbHOCTH B YCTHOM U | periaeMoit A3BIKOB B 3aBUCUMOCTH  OT
NUCbMEHHOW  QopmMax  Ha | KOMMYHUKAaTUBHOMN U | pemaeMoil KOMMYHUKAaTUBHONU U
MHOCTPaHHOM(BIX) SI3bIKAX: npodecCHOHATBLHOM 33/1a4M | MPodecCHOHAIbHON 3a1auu

Tunosble OLEHOYHBIE MATEPHAIBI IPOMEKYTOYHOM aTTEeCTALMU
IIpumep TekcTa 1JI AaHHOTHPOBAHMS
THE LAW SYSTEM
Law is a system of rules established by the state. The main aim of law is to consolidate and
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safeguard the social and state system and its economic foundation.

One important distinction made in all countries is between private — or civil — law and public
law. Civil law concerns disputes among citizens within a country, and public law concerns
disputes between citizens and the state or between one state and another.

The system of law in our country consists of different categories of law.

Constitutional law is a leading category of the whole system of law. Its principal source is the
country's Constitution. It deals with social structure the state system, organisation of state power
and the legal status of citizens.

Administrative law is closely connected with constitutional law but it deals with the legal forms
of concrete executive and administrative activity of a government and ministries.

Criminal law defines the general principles of criminal responsibility, individual types of crimes
and punishment applied to criminals. Crimes are wrongs which, even committed against an
individual are considered to harm the well-being of society in general. Criminal law takes the
form of a criminal code.

International law regulates relations between governments and also between private citizens of
one country and those of another.

Financial law regulates the budget, taxation, state credits and other spheres of financial activity.
Civil law is connected with relations in the economic sphere of life, with relations involving
property, its distribution and exchange. The right in property is the central institution of civil
law.

The rules of employment law include the legislation on the employment of industrial and office
workers and regulate matters arising from employment relations.

3.2. CTpyKTYypa 3K3aMeHAlMOHHOT0 OuJieTa:

1.MoHonorn4eckoe BrICKa3bIBaHHE TI0 TEME MarucTePCKOM AUCcepTauy (aHI)
2.AHHOTHpPOBAaHUE HAYYHOT'O TEKCTA (AHII)

3.IluceMeHHBIH IepeBOI CIIEIHATBHOTO TEKCTa (PyCCK-aHTI).

DK3aMeH NMPOBOIUTCS C NPUMEHEHHEM CIICAYIOIINX METOJOB: YCTHOE COOECEeIOBaHME IO TEMe
MCCJIEJOBAHMS U BBIOJIHEHNE NTPAKTUYECKOTO 33/1aHKsI (AHHOTUPOBAHUE CTATHH).

B cnywae npoBeneHHs MPOMEXYTOYHOH aTTECTallMM B JUCTAHIIMOHHOM PEKUME HCIIONb3YeTCS
mnaropma Moodle u Teams.

2. Ilpumep HAYYHOIO TEKCTa

FOLLOW-UP MEMORANDUM OF THE COMMISSIONER FOR HUMAN RIGHTS
ON FREEDOM OF ASSEMBLY IN THE RUSSIAN FEDERATION

1. The right to freedom of peaceful assembly, together with the rights to freedom of expression
and of association, is among the cornerstones of a democratic society. This right is enshrined in
Article 11 of the European Convention on Human Rights (the Convention), as well as in Article
31 of the Constitution of the Russian Federation, which states: “Citizens of the Russian
Federation shall have the right to assemble peacefully, without weapons, hold rallies, meetings
and demonstrations, marches and pickets.” On 21 July 2011 the Commissioner’s predecessor
addressed a letter to the Russian authorities in which he shared some of his observations on the
right to freedom of assembly in the Russian Federation, based inter alia on his discussions with
national human rights institutions and civil society during his country visit in May 2011,

2. Since 2011 there have been significant changes to the legislative framework in the Russian
Federation pertaining to the right to freedom of assembly, with various amendments introduced
in 2012 and 2014. In March 2017 the Commissioner organised a round-table discussion in
Strasbourg with human rights defenders, lawyers, journalists and civil society activists from the
Russian Federation, with a view to gaining a better understanding of the current legal framework
and its implementation in practice. Subsequently (April 2017), the Commissioner requested
information from the Russian authorities on a number of specific questions in this regard. To
date, the Russian authorities have not responded to the Commissioner’s requests for information.
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The Commissioner’s Office has also been in contact with the national human rights structures of
the Russian Federation regarding a number of human rights issues, including freedom of
assembly. The present Memorandum takes into account information published by national
human rights structures and materials received by the Commissioner’s Office from human rights
defenders and civil society actors, including official documents such as domestic judicial
decisions, records concerning administrative offences, letters by local or municipal authorities,
as well as other procedural documents provided by Russian NGOs and lawyers who have
represented individuals in courts.

3. The present Memorandum does not purport to undertake an exhaustive analysis of the
application of the right to freedom of assembly in practice in the Russian Federation, but instead
outlines the Commissioner’s main observations regarding the revised legal framework (Section
I) and certain aspects of its application which, in the Commissioner’s opinion, require attention
(Section II). Those sections are followed by the Commissioner’s conclusions and
recommendations to the Russian authorities. The Commissioner highlights the fact that specific
laws may also interfere with the right of certain groups of individuals to freedom of assembly.
The negative effects of the law prohibiting “propaganda of homosexuality” have been repeatedly
highlighted by the Commissioner and his predecessor in their country and thematic work. For
instance, in his report published following a visit to the Russian Federation in April 2013, the
Commissioner stressed that these legal provisions were used to limit the freedoms of assembly
and of expression of LGBTI activists and their organisations. In June 2012 the Commissioner
noted that it was unacceptable to justify restrictions on the freedoms of LGBTI persons with
reference to moral considerations and that pride marches must be permitted, as well as the
peaceful expression of opposing views, if they do not constitute hate speech.

4.Legal framework governing the right to freedom of assembly in Russia Main features of the
Russian Law on Assemblies 4. The Federal Law No. FZ-54 on “Assemblies, Rallies,
Demonstrations, Marches and Pickets” (the Law on Assemblies) adopted in 2004 defines a
public event as an open, peaceful event accessible to all, organised at the initiative of citizens of
the Russian Federation, political parties, or public or religious associations, with the aim of
freely expressing opinions and demands on issues related to domestic public life or foreign
policy. Public events may be held in any convenient location if this does not create risks to the
safety of participants. An important feature of the 2004 law is that it provides for a notification
(uvedomleniye) procedure, rather than requiring the organisers to seek authorisation from the
authorities.A notification for holding a public event should be submitted to the competent
regional or municipal authorities no earlier than fifteen days and no later than ten days prior to a
planned assembly and no later than three days prior to collective pickets; notification is not
required for holding a single-person picket. However, no specific provisions are made in the law
for spontaneous assemblies.

5. The 2004 Law on Assemblies does not foresee the possibility for the authorities to refuse a
planned event, although it provides that the authorities may suggest a well-founded
(obosnovannoye) proposal for an alternative venue or time for the event.The Constitutional
Court of the Russian Federation has emphasised that, while a public authority has no right to
prohibit (or fail to allow) the holding of an assembly, it can suggest a different time or venue
provided that the suggestion is reasonable and necessary. Apart from a general right to appeal in
court against decisions of the authorities, the law does not specify a procedure for solving
potential disagreements between organisers of an event and the authorities. The 2004 law
contains an express prohibition against holding an event if the above-mentioned time-frame for
notification is not respected or if no agreement is reached with the authorities regarding their
alternative proposals as to the venue or timing of the event.

6. While stressing that human rights experts in the Russian Federation found the legal
framework on assemblies to be broadly in line with international standards, the Commissioner’s
predecessor referred in his observations of July 2011 to certain gaps — notably as regards the
absence of provisions on spontaneous assemblies — as well as to regulations and decisions by
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local and regional authorities delimiting the right to peaceful assembly more narrowly than in the
federal legislation. The Commissioner’s predecessor also expressed concern about increased
penalties for offences relating to assemblies following legislative amendments in 2009 and 2010,
and drew attention to reported restrictions to the right to assembly in practice, including: the
dispersal of peaceful assemblies; use of excessive force and apprehension of participants; the
imposition of administrative detention; and judicial proceedings falling short of fair trial
standards. In this context, the Commissioner’s predecessor stressed the importance of respecting
the principle of proportionality when determining liability arising after an assembly.

7. In their reply of 8 September 2011 to the Commissioner’s predecessor, the Russian authorities
indicated that representatives of the executive branch of government and local officials were
entitled to make alternative proposals to the organisers of a public event regarding its time or
venue “only for appropriate reasons”, such as the proper functioning of vital public utilities and
transport infrastructure, or the need to ensure public order or the safety of event participants and
others. Moreover, a public event could not be prohibited solely on the basis of information
indicative of the possibility that organisers or participants would commit administrative or
criminal offences. In the same document, the Russian authorities emphasised that the possible
administrative sanctions for violating the rules governing public events included only pecuniary
fines. The authorities explained in some detail that administrative detention was not applied for
breaching the rules governing public events; rather, this sanction was only imposed on those
participants of public events who disobeyed, disregarded or resisted lawful orders by police
officers. The Russian authorities also indicated that they took measures to implement judgments
of the European Court of Human Rights (the Court) regarding violations of the right to freedom
of assembly by the Russian Federation.

8. Following elections to the State Duma in late 2011, a series of protests took place in many
Russian cities, including an initially-peaceful rally that erupted in violence on Moscow’s
Bolotnaya square on 6 May 2012. Arrests, trials and the criminal and administrative convictions
of participants of various public events, including the one mentioned above, gave rise to
numerous applications to the Court, which has already issued several judgments finding
violations of Articles 5, 6, 10 and 11 of the European Convention on Human Rights. In parallel,
the above-mentioned events in the Russian Federation were followed by significant changes in
June 2012 and July 2014 to the domestic legal framework governing freedom of assembly.

9. The Federal Law No. 65-FZ of 8 June 2012 introduced additional restrictions and duties for
organisers and participants of public events. The law also provided that certain categories of
persons - those convicted for crimes against state security and public order and those with
repeated convictions for certain administrative offences — are not entitled to the right to organise
public events. Under the law’s provisions, organisers of public events have to ensure that the
number of participants does not exceed the number indicated in the notification to hold a public
event, if the greater number poses a risk to public order, the safety of participants or property; in
addition, organisers bear responsibility for damage caused during public assemblies by other
participants.18 The same law also stipulated that the regional authorities may define additional
locations where the holding of public events would be prohibited if they disrupted vital public
utilities and transport infrastructure, or hindered pedestrians or traffic. Further, the local
authorities were to designate specific locations where public events may be organised without
prior notification on the understanding that, as a general rule, any public events should be held in
these sites

10. Federal Law No. 65-FZ also significantly increased the applicable fines in the Code of
Administrative Offences (the CAO) for violating the rules governing public events. Under those
provisions, the lower threshold for fines was set at 10 000 roubles (approximately 150 EUR) and
the higher threshold of fines was set at 300 000 roubles (approximately 5000 EUR) - if the
breaches of the rules governing public events resulted in harm to human health or property.20
Furthermore, the 2012 amendments introduced the sanction of community service for breaching
the rules governing public events .
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11. On 14 February 2013 the Constitutional Court of the Russian Federation reviewed the
constitutionality of Federal Law No. 65-FZ and declared the majority of its provisions to be in
line with the Russian Constitution. However, the Constitutional Court clarified certain aspects of
the law, notably specifying that: the responsibility of organisers for an excess number of
participants in a public event was meant to be engaged only if the organisers had failed to take
adequate measures to prevent public disorder; community service should be ordered only if a
violation of the rules governing public events had caused damage to the health or property of
third persons; and the Russian Parliament should introduce clear criteria for designating special
locations where public events should be held, in order to ensure equal enjoyment of freedom of
assembly by all citizens. The Constitutional Court also declared unconstitutional the provisions
establishing liability of organisers for damages caused during public assemblies by other
participants. The lower threshold for fines was also found to contravene the Constitution,
because it did not take into account the situation of low-income individuals.

12.Federal Law No. 258-FZ, dated 21 July 2014, further restricted the legal framework on
freedom of assembly. The organisation and holding of a public event without prior notification to
the authorities became punishable with administrative detention for up to ten days, as an
alternative to the existing penalties. Pursuant to that law, any irregularities in organising or
holding public events, including a failure to properly notify the authorities, could entail the
penalty of administrative detention for up to fifteen or twenty days, depending on the
consequences caused by these irregularities. Violation of the rules governing public events by
participants which results in harm to human health or property became punishable by
administrative detention for up to fifteen days. Participation in an “irregular” public event
(nesanktsionnirovannoye meropriyatie) which results in disruption to the functioning of vital
public utilities, transport and communication services or pedestrian traffic became a separate
administrative offence punishable by either an administrative fine from 10 000 to 20 000 Rubles
(approximately from 150 to 300 EUR), community service of up to 100 hours, or administrative
detention for up to fifteen days.

13. The law of 21 July 2014 introduced new provisions into the Code of Administrative Offences
and — even more significantly — to the Criminal Code of the Russian Federation. Under certain of
those provisions, repeated violations of the rules governing public events or repeated refusal to
abide by lawful demands of law enforcement officers in the context of public events constitute a
separate administrative offence, entailing various penalties including administrative detention for
up to thirty days. Violation of the rules governing public events can render a person criminally
liable, if that person has committed more than two administrative offences within six months.
Pursuant to new Section 212.1 of the Criminal Code, such persons can incur a prison sentence of
up to five years or a fine up to 1 million roubles (approximately 15 000 EUR).

14. The constitutionality of the newly-introduced criminal liability of individuals in the context
of public events was confirmed on 10 February 2017 by the Constitutional Court. However, for
Section 212.1 of the Criminal Code to apply, the Constitutional Court identified the following
strict criteria: there must be real damage caused to human health, property, the environment,
public order or safety; a person should have shown a deliberate intention to commit the offence;
and there must be at least three administrative offences falling under the scope of Section 20.2 of
the CAO and three corresponding, enforceable judicial decisions within the six months prior to
the new violation of the rules governing public events by the person concerned.

15. The Council on Human Rights and Civil Society Development under the President of the
Russian Federation (Presidential Council) criticised the 2012 amendments, notably as regards the
lack of precision in terms of which actions or omissions can trigger administrative liability, and
expressed concern about the proportionality of the new administrative penalties. In a letter to the
Duma, the Presidential Council recommended that the Duma reconsider the amendments with
the input of civil society. In its opinion on the 2012 amendments issued in March 2013, the
European Commission for Democracy through Law (the Venice Commission) characterised
them as being “a step backward for the protection of freedom of assembly in the Russian
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Federation; their implementation may result in infringements of the fundamental right to
peaceful assembly guaranteed by the Russian Constitution and by the European Convention”.
Referring to the 2014 amendments three months prior to their entry into force, the Federal
Ombudsman cautioned against establishing criminal liability for violations of the rules governing
public events; moreover, she stated that the amendments would “not only not attain their
proclaimed objective, but will complicate even more the dialogue between the state and society”.
For his part, the Commissioner finds that the 2012 and 2014 amendments weaken the guarantees
contained in Article 31 of the Russian Constitution and the 2004 Law on Assemblies and raise
serious concerns in light of international human rights standards.

3. [IpuMep cnenuaJIbLHOIO TEKCTA

Before the Norman conquest, different areas of England were governed by different systems of
law, often adapted from those of the various invaders who had settled there; roughly speaking,
Dane law applied in the north, Mercian law around the midlands, and Wessex law in the south
and west. Each was based largely on local custom, and even within the larger areas, these
customs, and hence the law, varied from place to place. The king had little control over the
country as a whole, and there was no effective central government.

When William the Conqueror gained the English throne in 1066, he established a strong central
government and began, among other things, to standardize the law. Representatives of the king
were sent out to the countryside to check local administration, and were given the job of
adjudicating in local disputes, according to local law. During this process — which went on for
around two centuries — the principle of stare decisis (‘let the decision stand’) grew up. Whenever
a new problem of law came to be decided, the decision formed a rule to be followed in all similar
cases, making the law more predictable.

The result of all this was that by about 1250, a ‘common law' had been produced, that ruled the
whole country, would be applied consistently and could be used to predict what the courts might
decide in a particular case. It contained many of what are now basic points of English law — the
fact that murder is a crime, for example.

IIpumep Tekcra s epesoaa

Before the Norman conquest, different areas of England were governed by different
systems of law, often adapted from those of the various invaders who had settled there; roughly
speaking, Dane law applied in the north, Mercian law around the midlands, and Wessex law in
the south and west. Each was based largely on local custom, and even within the larger areas,
these customs, and hence the law, varied from place to place. The king had little control over the
country as a whole, and there was no effective central government.

When William the Conqueror gained the English throne in 1066, he established a strong
central government and began, among other things, to standardize the law. Representatives of the
king were sent out to the countryside to check local administration, and were given the job of
adjudicating in local disputes, according to local law. During this process — which went on for
around two centuries — the principle of stare decisis ('let the decision stand") grew up. Whenever
a new problem of law came to be decided, the decision formed a rule to be followed in all similar
cases, making the law more predictable.

The result of all this was that by about 1250, a ‘common law' had been produced, that ruled
the whole country, would be applied consistently and could be used to predict what the courts
might decide in a particular case. It contained many of what are now basic points of English law
— the fact that murder is a crime, for example.

IxaJia oneHUBAHUA

«OTIUYHO» — TEOPETHYECKOE COJEp)KaHHWE Kypca OCBOEHO IMOJHOCTHIO, 0€3 MpoOesoB
HEOOXOUMBIE MPAKTUYECKHE HABBIKK Pa0OTHI C OCBOEHHBIM MaTepHaioM COPMHUPOBAHEI, BCE
MPEAYCMOTPEHHBIE TPOTrpaMMoOil 00ydeHHsi y4eOHbIe 3aJaHus BBITIOJIHEHBI, Ka4eCTBO HX
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BBITTOJIHEHHSI OIICHEHO YHCIIOM 0ajioB, OJIM3KHM K MAaKCUMAITLHOMY.

«XO0poIIo» — TEOPETHUYECKOEe COJEp’KaHHE Kypca OCBOCHO IOJHOCTHIO, 0€3 MpoOernos,
HEKOTOphIC MPAKTHYECKHUE HABBIKU pPAa0OTBI C OCBOCHHBIM MaTepHalioM C(HOPMUPOBAHbI
HEJOCTAaTOYHO, BCE MPEIyCMOTPEHHBIC POrpaMMoi o0ydeHusl yaeOHbIC 3aJaHMs BHITIOJTHCHBI,
Ka4eCTBO BBINOJIHEHHUSI HH OJHOTO W3 HHUX HE OICHEHO MHWHUMAJIbHBIM YHCIOM OaljioB,
HEKOTOPBIC BUJIBI 3a/IaHUH BBIIOJIHEHBI C OIIHMOKAMHU.

«Y IOBJICTBOPUTEIIEHO» — TEOPETHYECKOE COJCpPIKaHUE Kypca OCBOCHO YaCTHYHO, HO
poOeIIbl HEe HOCAT CYIIECTBEHHOTO XapakTepa, HeOOXOAUMBIE MPAKTUIECKHE HABBIKU Pa0OTHI ¢
OCBOCHHBIM MAaTe€pHajJlOM B OCHOBHOM C(OpMHUPOBaHBI, OOJIBIIUHCTBO MPETyCMOTPEHHBIX
pOrpaMMoOil 00ydeHHs YIeOHBIX 3a/IaHUil BBIMIOJTHEHO, HEKOTOPHIE M3 BBIMOJTHCHHBIX 33JIaHUH,
BO3MOXHO, COJICPKAT OIIUOKH.

«HeynoBneTBOPUTENbHO» - TEOPETHYECKOE COAEp)KaHHE Kypca HE  OCBOECHO,
HEOOXOJUMBIC TPAKTHYECKUE HABBIKM pPaOOTHl HEe C(HOPMUPOBAHBI, BHITIOJIHCHHBIC Y4YCeOHbBIC
3a/laHdsl  COJIep’KaT TpyOble OIMMOKH, JIOTIOJHHUTENbHAS CaMOCTOsATeNIbHAas pabora Hal
MaTepuajJoM Kypca HE MPHUBEICT K CYIIECTBCHHOMY IIOBBIIICHHUIO KAveCTBa BBITIOJHEHUS
y4eOHBIX 3aJJaHuI

[IIkana oueHNBaHUA

Ouenka TpeGoBanus K 3HAHUAM

JlaH 1onHBIM, pPa3BEPHYTHIM OTBET Ha IIOCTABJICHHBIA BOIPOC; IIOKa3aHa
COBOKYITHOCTh OCO3HAHHBIX 3HAHMM 00 OOBEKTe H3YyUEHHs, J10KA3aTEIHHO
PacKpBIThl OCHOBHBIE MOJOXKEHHS (CBOOOIHO OMEpUPYET MOHATHIMH, TEPMUHAMH,
«3auTeHoy | MePCOHATUSIMU U Jp.); B OTBETE MPOCICKUBACTCS YETKASI CTPYKTYpa, BRICTPOCHHAs
B JIOTMYECKOW MOCIEN0BATEIbHOCTH; OTBET M3JIOKEH JIMTEPATYPHBIM I'PaMOTHBIM
A3bIKOM; Ha BO3HUKIIME BONPOCHI IPENOJABATENSI MAruCTPAHT MOAE€T YETKUE,
KOHKPETHbIE OTBEThI, II0Ka3blBasi YMEHUE BBIICIATh CYIIECTBEHHBIE U
HECYUIECTBEHHBIE MOMEHTBI MaTepHaa.

I[aH HEIIOJIHBIH OTBET Ha IOCTaBJICHHBIN BOIIPOC, JIOTHKA U ITIOCJIICAOBATCIIbHOCTDb
H3JI0KCHUA HUMCIOT CYHICCTBCHHBIC HApPYIICHHA, AONMYHICHBI CYHICCTBCHHBIC
OIIMOKHA B H3JI0KEHHH TCOPECTUYCCKOI'O Marcpuajla u YHOTpe6J'IeHI/II/I TCPMUHOB,
HepCOHaJII/Iﬁ; B OTBECTC OTCYTCTBYIOT JOKA34dTCIIbHBIC BEIBOABI, p€Yb HETPAMOTHAs.

«He
3a4TEHO)

DK3aMeHbl OPraHU3YIOTCS B MEPUOJI CECCUM B COOTBETCTBUU C TEKYIIUM TpauKoM y4eOHOTro
pouecca, YTBEP)KICHHBIM B COOTBETCTBUM C ycraHoBiIeHHbBIM B C3UY mnopsaxowm.
[TponOmKUTENPHOCTh 3K3aMeHa JJIsi KaXJIOro CTYAEHTa HE MOXKET MPEBbIATh YeThIPEeX
aKaJEMHYECKUX 4YacoB. DK3aMEH HE MO)KeT HaunmHaThcs paHee 9.00 yacoB M 3aKaHUMBATHCS
no3aee 21.00 wyaca. Dk3aMeH MPOBOAUTCS B ayJUTOPUU, B KOTOPYIO 3aIlyCKaroTCs
OJTHOBpEMEHHO He Oosee 5 yenmoBek. Bpems Ha MOJArOTOBKY OTBETOB IO OWIIETYy KaXAOMY
obyugaromemycst orBoautcs 30-40 munyt. [Ipu siBKke Ha dK3aMeH OOYyJaroONTUCs JOJKEH UMETh
npu ceOe 3a4eTHYI0 KHIKKY. Bo Bpems 3k3ameHa oOyyaroluecs 1o pelieHuIo IpenoaBaTens
MOTYT I0JIb30BaThCsl y4eOHOM MPOrpaMMol TMCHUIUIMHBI U CIIPAaBOYHOM JIUTEpaTypOil.

6.Memoouueckue ykazanusa no 0C60€HUI0 OUCYUNIUHb]
3agavyamu rpenojaBaHusl aHMVIMHCKOTO fA3bIKa B paMKax JaHHON MporpaMmbl OO0y4YeHHS
AQHTTIUHCKOMY SI3BIKY SIBJISETCS B3aUMOCBSI3aHHOE OOYy4YEHHE CIIEAYIOIIMM BHJIaM HHOS3bIYHOM
pEYEBOH 1E€ATENBHOCTH:
1. LenoctHoe BOCHOPHUATHE  WHOS3BIYHOIO TEKCTa — HABbIKM  AHHOTHUPOBAHUA,
pedepupoBanus, ayAUpOBaHUSI.
2. PasroBopHas peub:
Mononoruueckas
Juanoruueckas (Ha npodeccruoHalbHbIE U OOIIUE TEMBI).
3. Urenue:
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4. TIucemo B oOmactu nmpodecCHOHATHPHOM KOMMYHUKAITUH.

VYcnenHoe yCBOGHHE HHOCTPAHHOTO S3bIKa HE TOJBKO 3aBUCUT OT MPO(ECCHOHAIBLHOTO
MacTepcTBa IperojaaBareisi, HO M OT YMEHHS CTYACHTOB IOHATh W MPUHATH 3a7aud U
coJiepKaHusl y4eOHOTO IpeMeTa.

HyxHo camMmuMm mpHUHHMAaTh aKTUBHOE y4acTHe B y4eOHOM Ipoliecce U ObITh OTBETCTBEHHBIM
3a TO, YTO JieJlaeTe Ha MPAKTHUYECKUX 3aHATHUAX 10 AHTIMICKOMY S3BIKY M KakK BBIIIOJHSETE
CaMOCTOSITeNIbHbIE BHE ayAMTOpPHbIE (IoMallHue) 3afaHus. B xauecTBe BaKHOTO KOMIIOHEHTA
00y4YeHHsI MHOCTPAHHBIM SI3bIKAM BBIJCIISIOTCS yueOHble YMeHUs, HEOOXOIUMbIE ISl YCIIeITHON
yueOHO neaTenbHOCTU. J[aHHbIE YMEHHSI MOXKHO pPa3BHUBaTh CaMOCTOSITENIbHO U C MOMOIIBIO
npernoiaBaTers.

ITH y4eOHbIe YMeHHs JeJISITCA HA TPU IPYIIIbI:

1. ymenwus, CBA3aHHBIEC C HHTEIUIEKTYaJIbHBIMHU IPOLIECCAMH,

2. yMeHHUs, CBSI3aHHBIE C OpraHU3alel yueOHO! AesITeNbHOCTU U €€ KOPPETsIuH,

3. yYMEHHUs KOMIICHCAIIMOHHBIC UJTU aJalITHBHEIC.

K ymenusiM, cCBI3aHHBIM ¢ HHTE/LUIEKTYAJIbHBIMH MPOIECCAMU, OTHOCSTCS CJeayIolme
yYMeHHU:

1. HaOmronaTh 3a TEM WM UHBIM S3BIKOBBIM SIBICHHEM B HMHOCTPAHHOM SI3bIKE, CPABHHUBATh

Y COTIOCTABIISATH SI3BIKOBBIC SIBJICHUS B MHOCTPAHHOM SI3BIKE U POJTHOM;

2. CONOCTaBIATh, CPaBHUBAThH, KiIacCU(PHUIIMPOBATh, TPYIIHUPOBATh, CUCTEMATHU3UPOBATH

UH(POPMALIHIO B COOTBETCTBHUH C OIIPEIeIEHHON y4eOHO! 3a1aueii;

3. 0000mmaTh noxy4eHHyro HHGOPMAIUIO, OLIEHUBATH IPOCIYIIIAHHOE U IPOYUTAHHOE;

4. (ukcupoBaTh OCHOBHOE COJIEpYKAHHUE COOOLICHNH; (HOPMYIHPOBATH, YCTHO U TMCbMEHHO,

OCHOBHYIO HJICI0 COOOIICHHSI; COCTABIIATH I1J1aH, (DOPMYJIUPOBATH T€3UCHI;

5. TOTOBHTH pa3BepHYTHIC TOKJIA b U MPE3CHTALINH.

K ymenunsiM, CBA3aHHBIM C OpraHu3anmeil y4eOHOH JeATeJIbHOCTH M ee KOppesiuuei,
OTHOCSITCS:

1. pabotath B pa3HbIX pekuMax (MHIUBUAYAIbHO, B TIape, B TPYIIIE), B3AUMOICHCTBYSI IPYT

C ApyroMm,

2. TONb30BaThcs pedepaTUBHBIMU M CHPABOYHBIMU MaTepUajaMH, CIOBAPSIMU PA3IUYHOTO

XapakTepa, HHTEPHET pecypcamu;

3. TOJIb30BaTbCs KOHCYJIbTAIMOHHBIMM YCIyraMH U CaMOCTOSATENIBHO paboTaTth B

KOMITHIOTEPHOM KaOWHETE C TECTOBBIMH U MHTEPAKTHBHBIMH MaTepHaIaMH

KomnieHcanmoHHble MM aiaNiTHBHbIE YMEHHS NO3BOJISAIOT:

1. ymerp u3BieKaTh HamOoJiee CYIIECTBEHHYIO MH(POPMAIUIO HHOS3BIYHOTO COOOIICHHS C

OTIOPO HAa KOHTEKCT;

2. WCHOJB30BaTh TPU TOBOPEHHWH M IMUChbME CHHOHUMHYHBIC CpPEACTBA, CIOBA-OIMHMCAHUS

OOIINX MOHATUH, pa3bsICHEHUS, IPUMEPHI, TOJIKOBaHMS;

3. TOBTOPHTH MM Tepedpa3supoBaTh PEILTUKY COOECEIHUKA B IMOATBEPKACHUN TOHUMAHHMSI

€ro BBICKa3bIBaHUS WJIN BOIIPOCA;

4. >(QQeKTUBHO HCMONb30BATh JIEMEHTH HEBEpOAIbHON KOMMYHUKAIIMU, KOT1a S3bIKOBBIX

CPEZCTB HE XBaTaeT JJISl BBIPAKEHHSI T€X WJIM UHBIX KOMMYHUKATHBHBIX HAMEPEHUH.

Conep:kaHue JHCHUILUIMHBI 0a3UpyeTCS HAa OCHOBHBIX OTEUECTBEHHBIX W 3apyOeHBIX
N0JX0/1aX K 00y4eHUI0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY JJISl CHIELMATIbHBIX 11eJIe 1 MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY
npoeCcCHOHATBPHOH  KOMMYHHKAanuu.  M3ydeHWe  TUCHMIUTMHBI  HOCHUT  BBIPAKEHHYIO
IpakTU4ecKylo HampaBieHHocTh. Kypc "HMHocTpanHBI $3bIK B cdepe npodeccnoHaIbHON
NeSITeTbHOCTH" Pa3paboTaH ISl CTYIEHTOB, XENAIOIIUX pPealn30BaTh TAKHE ACMEKTHI CBOCH
Oynyiieit mpogeccuoHANbHON ASSITENFHOCTH, KaK:

yCTHOE MpoecCHOHATbHOE  OOIIEHHE C 3apYOS)KHBIMA ~ TTAPTHEPAMH B T.4U. IPH  TTOMOIIH
COBPEMEHHBIX TEXHUUYECKUX CPEACTB KOMMYHMKAIINH,

npodeccuoHalbHOE MUCBMEHHOE OOIIEHHE C MEXAYHapOAHBIM MNPOPECCHOHATbHBIM
COO00IIIECTBOM,

CBOEBPEMEHHOE O3HAKOMJICHHE C HOBBIMH TE€XHOJIOTHUSIMH, OTKPBITUSMH, TEHICHIMSIMH,
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obecrieueHne WHBIX (POPM  MEKKYJIbTYPHOM KOMMYHHMKaMH B cdepe OCHOBHOU
npodecCHOHATBLHOMN 1eATETbHOCTH.

IIpomexxyrounas arrectaius B cucreme JIOT. KoncynpTanus k s5K3aMeHy NPOXOJUT B BUIE
onyaiiH-BcTpeun B npuiokennu Office 365 «Teamsy. [IpunokeHre pekOMEHAYeTCsl YCTaHOBUTh
aokanbHO. CTymeHT JO/DKEH BOWTH B CHCTEMy C momoinbio ydernoit 3amucu Office 365
PAHXul'C, uro6561 00ecnieunTs 6a30BYIO MPOBEPKH TUIHOCTH.

Ok3ameH mnpoxoautr B Qopme Oeceabl MO TEeME HCCIECIOBAaHUS M BBINOJIHEHUS
MPaKTUYECKOro 3aaHusl.

Jliia oGecniedyeHus BUAEO- U ayJIMO CBA3M Ha MEPONPUSTUU CTYACHT JOKEH UMETh KaMepy
¥ MUKPO(]OH, MOJKITIOYCHHEIE K €T0 MePCOHATHFHOMY KOMITBIOTEPY, IIAHIIET WIIK CMapTdOH.

OTCcyTCTBHE Y CTY/IEHTAa TEXHUYECKUX BO3MOXKHOCTEH paccMaTpHUBaeTCs KaK yBaXKUTelbHas
npuunHa. [Ipy 3TOM CpPOKHM TMpOBENEHHUs 3K3aMEHa MOTYT OBITh TMEPEHECEHBI MO 3asBICHUIO
CTyJeHTa Ha WM JeKaHa (akynbTeTa Ha MEepUOJ IOC/ie OKOHYAHUS PEXUMa IMOBBIIICHHOMN
TOTOBHOCTH.

3a 10-15 MUHYT 10 YKa3aHHOTO BPEMEHU Hadajia MEPOINPUSITUS CTYACHT JOJKEH BBIUTH HA
cBsi3b. EMy HEOOXOIMMO MPUTOTOBUTH MACTIOPT I UACHTH(PUKAIIUN JTHIHOCTH.

B xoxe moaroroBku oTBETa CTYAEHT JOHKEH BKIIOYUTH CBOM MUKPO(OHBI M BUJCOKAMEPHI.
Buneokamepy HeoOX0AMMO HallpaBUTh TaK, 4YTOObI OBLIM XOpOLIO BUIHBI JIMLO U PYKHU
ctyneHTa. CTyeHT JOJKEH CJeI0BaTh peKOMEHAAIHSIM MPEno1aBaTesl.

B cnydae ecnm  nedcTBHS  CTyAEHTAa HE JAIOT BO3MOXKHOCTH  MPENOJABATENIO
KOHTPOJIMPOBATh MPOIECC JOOPOCOBECTHOTO BBIMIOJHEHHUS CTYIEHTOM 3aJaHUl  Moclie
MOJIYYCHHUS] 3aJaHusl Ui OSK3aMEHAa, IMperojaBaTelib HMEET IIPaBO BBICTABUTH OICHKY
«HEYAOBIETBOPUTEIHHOY.

B ciydae cboeB B paboTe 00OpymOBaHWS WM KaHAlla CBSI3W HA MPOTsDKeHHMH Oosee 15
MHUHYT CO CTOPOHBI MPENoaBaTels MO0 CO CTOPOHBI CTY/AEHTA, MpernojaBaTellb OCTaBIsSIeT 3a
c000¥ TTpaBO MEPEHECTU NMPOBEIACHUE UCTIBITAHUS HA APYTOM JICHb.

7.Yueonaa numepamypa u pecypcol un@opmayuonno-meneKoMMyHUKayuoOHHo cemu
"Unmepnem'"

1.1. Ocnosnasn numepamypa

1. Bypenko, JI. B. I'pammaruka anrnumiickoro sizbika. Grammar in Levels Elementary — Pre-
Intermediate : yueOHOe mocobue mis cpemHero mnpodeccuoHaibHOro obpaszoBanusi / JI. B.

bypenko, O. C. Tapacenko ; mon obmei pemakuueir I'. A. KpacHomiekoBoil. — Mocksa :
WznatenberBo HOpaiit, 2021. — 227 ¢. — (IIpodeccnonansuoe obpazosanue). — ISBN 978-5-
9916-9261-8. — Tekcr : oamektponHslt // 3OBC IOpaiit [caiit]. — URL:

https://urait.ru/bcode/471736

2. CrynnukoBa, JI. B. Anrmmiickuii s3pik u1st ropuctoB (Learning Legal English) : yueOnuk u
npakTukyMm it By3oB / JI. B. CtymaukoBa. — 3-e u3n., ucnp. u nor. — MockBa : U3naTenscTBo
FOpaiit, 2021. — 403 c¢. — (Boicuiee obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-10358-8. — Tekcr :
snextpouHbiit / DBC FOpaiit [caiit]. — URL: https://urait.ru/bcode/468954

3. Aurmmifckuii s3bIk Uit topuctoB (B1-B2) : yueOHMK M TNpaKkTUKyM JUIs CpEIHEro
npodeccuonansHoro obpazosanus / M. M. Uuponosa [u np.] ; mox obmel penakuuenn 1. U.
YupoHoBo#i. — 2-e u3f., nepepad. u gon. — Mocksa : M3parensctBo FOpaiit, 2020. — 399 c.
— (ITpodheccnonansuoe odpazoBanue). — ISBN 978-5-534-11887-2. — Tekcr : 31eKTPOHHBII
// OBC Opaiit [caiit]. — URL.: https://biblio-online.ru/bcode/450704

4. Awnrnuiickuii s3plk g topuctoB (B1-B2) : yueOHMK M TOpakTHUKyM IJIsl CpEIHEro
npodeccuonansHoro obpazosanus / M. W. Uuponosa [u np.] ; mox obmei penakuumeir 1. U.
YupoHoBo#. — 2-e u3[., nepepad. u porn. — Mocksa : M3marensctBo FOpaiit, 2020. — 399 c.
— (IIpoeccuonanbuoe odpazoBanue). — ISBN 978-5-534-11887-2. — TekcT : 3MeKTPOHHBII
// BC YOpaiit [caiit]. — URL.: https://urait.ru/bcode/450704

7.2. /lononnumensuan numepamypa

1. AHrIIMHCKHMIL S3BIK JUIS TYOTHYHBIX BBICTYIUIeH I . M.: FOPAMT. 2017. - [DneKkTpoHHbI#
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pecypc] = English for public speaking — URL.: https://www.biblio-online.ru/viewer/1145E169-
DCB2-4783-9324-F596B30201E9#page/1
2. BnosuueB A.B. AHIIIMICKUI sI3BIK [T MarucTpadToB u acnupanToB = English for Graduate
and Postgraduate Students. M.:®nunTa, 2017.
3. ®enopoBa M.A. OT akaieMUYECKOro MchbMa K HAy4HOMY BbICcTyIieHuto. M.: @nunra, 2016 -
[DnexkTpoHHbIH pecypc]: anrnuiickuii si3pik — URL:
http://ibooks.ru/reading.php?productid=353455
4. Academic Vocabulary. Pearson Education, Inc., Internet Resource

5. Academic Writing. Online Learning Skills Resources Content by Calder, Alan. James

Cook University, 2012 Internet Resource

6. Proficiency English. Language and Composition. W.S. Fowler., 2013 Nelson. Internet
Resource.

7. I'ann H.B., BnosenkoT.B., Ilpustkuna E.B. AHmuiickuii s3b1k mpodeccuoHalIbHON
KOMMYHUKaiuu it MmaructpoB. Cankr IlerepOypr. C3AI'C, 2013

8. ManueBckas O.E. AHIIIMNACKUH S3BIK IJI1 MEKKYJIBTYPHOTO M TPO(ECCHOHAIBHOTO OOIICHHS =

English for Cross- Cultural and Professional Communication. M.:®nunTa, 2015.

9. Mensiino B.B. Akamemnueckoe mucbmo. Jlekcuka. Developing academic literacy
[DnexTpoHHBIH pecypc]: yueOHoe mocobue s OakanaBpuara u Mmaructparypsl / B.B. Mensiino,
H.A. Tynsaxosa, C.B. Yymunnkun. — M.: U3garensctBo FOpaiit, 2017. — 240 c. — Pexum nocryna:
https://biblio-online.ru/ — DnexTponHo-6ubIKMOTEUHAs cucTtema «HOpaiTy.

10. Yukunesa JI.C. AHrnuiickuil s3bIK Ui MyOauuHbIX BeicTyruieHui. English for public
speaking [DnekTpoHHBIN pecypc]: yaeOHoe ocodue i OakaiaBpuaTa U MarucTparypel. — M.:
UsnarensctBo FOpaiit, 2017. — 210 ¢. — Pexxum gocrtymna: https://biblio-online.ru/ — DnexrponHo-
oubmmoreuynas cucrema «tOpaity.

11. Mlabapauna, C. B. WHocTpaHHBI S3bIK B MPaBOBEICHUU. AHIVIMUCKHUNA S3BIK
[DmexkTpoHHBIN pecypc]: ydeOHO-MeTomudeckoe rmocodue s maructpatyper / C. B.
[labapauHa. — DIEKTpOH. TeKCTOBbIEe NaHHBIe. — CapatoB: By3oBckoe o6pazoBanue, 2015. —
132 ¢. — 2227-8397. — Pexum noctyna: http://www.iprbookshop.ru/27440.html

12 T'aBpunoBa, KO. B. MHocTpaHHBI s3bIK B cepe IOpUCHPYIACHINH [DIEKTPOHHBIN
pecypc] : yuebHO-MeToau4eckoe mocodue no anrmmiickomy s3biky / FO. B. T'aBpmiiosa, 10. C.
Kunpyenko. — OEKTpOH. TEKCTOBbIE MAaHHble. — M. : MOCKOBCKMII T'yMaHMTapHBIN
yauBepcurer, 2017. — 50 c¢. — 978-5-906912-39-8. — Pexum nocryna:
http://www.iprbookshop.ru/74722.html

13. Tlonos, E. b. IIpodeccuoHanbHbId WHOCTPAHHBIA SI3BIK. AHTIUHACKANA SI3BIK
[DnexTpoHHBINH pecypc] : ydueOHoe mocobue il ciymaTeneil MarucTparypbl MO HalpaBICHUIO
noarotroBku «tOpucnpynenuus» / E. b. IlonoB. — DnekTpoH. TekcToBble 1aHHbIe. — CapaTos :
By3oBckoe obOpasoBanme, 2016. — 149 c. — 2227-8397. — Pexum pocryma:
http://www.iprbookshop.ru/50622.htmi
14.®oxkuna, C. I1. 3akoH U NMOPSAOK [DIEKTPOHHBIN pecypc] : ydeOHO-MeToau4ecKoe mocooue
[0 AHIJIMMCKOMY SI3bIKY JJISl Pa3BUTHUSL HABBIKOB MpodeccroHanbHoM koMmyHuKanuu / C. IL.
®oxkuHa, E. B. BynbhoBuu. — D1eKTpOH. TEKCTOBBIE JJaHHBIE. — Biagumup : Bragumupckuit
IOpUInYecKuid HHCTUTYT DenepanbHoi ¢y Obl ncnoidHeHus: Hakazanuid Poccun, 2015. — 109
€. — 978-5-93035-537-6. — Pesxxum nmocryna: http://www.iprbookshop.ru/51348.html
15. Mypamoga JI.II. MHoCcTpanHbIii s3BIK B chepe HOPHUCTPYACHIIUU [DIEKTPOHHBI pecypc]:
yuebHoe mocobue i OakanaBpoB HampasieHus noarotoBku 40.03.01. «tOpucnpyneHuusy/
Mypamosa JLII., Kononesnas B.C.— DnekTpoH. TekcToBble naHHble.— KpacHomap, Capartos:
FOxHbIl MHCTUTYT MeHemkMmeHTa, Al [Iu Op Menua, 2017.— 81 c.— Pexum nocryma:
http://www.iprbookshop.ru/62642.html.— 5BC «IPRbooks»
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http://www.iprbookshop.ru/74722.html
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7.3. HopmamueHnole npasosvie 00KyMeHmbl U UHAA NPABO6As UHDOpMayus

1. Koncrurtyus Poccuiickoii @enepanuu (IpUHIATa BCEHAPOAHBIM ToJIoOCOBaHUEM 12 mexalps
1993 r. ¢ u3sMeHeHUs MU, OJAOOPEHHBIMH B XoJ1e obmepoccuiickoro rojocoBanus 01.07.2020)
http://www.consultant.ru/document/cons_doc_LAW 28399/

2. VYronoBusli kogekc Poccuiickoit @enepannu ot 13 utons 1996 r. Ne 63-03

3. VYT0II0BHO-UCTIONIHUTENBHBIN Kosieke Poccuiickoii heneparmu ot 08 suBapst 1997 r. Ne 1-
o3

4. VYronoBHo-nporieccyabHbli Koaeke Poccuiickoit @enepanuu ot 18 nexkadpst 2001 r. Ne
174-03

5. Oepnepanpubiit 3akoH OoT 17 suBapst 1992 r. N 2202-1 "O npoxyparype Poccuiickoit
®enepanun". CIIC «KoncynbTaHT mwitocy, «I'apanT».

6. @enepanbHblii 3akoH oT 12 aBrycta 1995 r. N 144-@3 "OO6 omepaTHBHO- PO3BICKHOU

nesitensHocTH" // Cobpanue 3akoHomarenbcTB Poccuiickoit denepanuu ot 14 aBrycra 1995 r.,
N 33, cT. 3349.

7. O cyneonnix mnpucraBax: @DenepanpHbiii 3akoH ot 21.07.1997 Ne 118-®3. CIIC
«Koncynprant mmoc», «I'apanTy.

8. Oenepanbublii 3akoH oT 14 utons 1994 r. N 5-03 «O mnopsake omyOJIMKOBaHUS U
BCTYIUICHUSI B CHITy (pellepalbHBIX KOHCTHUTYIIHOHHBIX 3aKOHOB, (pe/epallbHBIX 3aKOHOB, aKTOB
nanat OexnepansHoro Cobpanus» (B pen. @enepanbHbix 3akoHOB 0oT 22.10.1999 N 185-D3, ot
21.10.2011 N 289-®3)// Cobpanue 3akonomarenscTBa Poccuiickoit denepamuu, 1994, N 8§, cT.
801; 1999, N 43, ct. 5124.

9. ®enepanbHblil 3akoH oT 22 aBrycra 1996 r. N 125-®3 "O BbiciIeM U MOCIEBY30BCKOM
npodeccuonansHoM oOpazoBanuu" (B pea. ot 3 nekadbps 2011 r. N 385-d3)// Cobpanue
3akoHoaarenbcTBa Poccuiickoit @eneparuun, 1996, N 35, cr. 4135; Poccuiickas razera ot 4
ampestst 2012 r. B No5746

10.  denepanbhsiii 3akoH oT 23 aBrycra 1996 r. N 127-®3 "O Hayke M rocyqapCTBEHHON
HayyHO-TeXHHUYecKoi mnonutuke" (B pen. or 3 gekabps 2011 r. N 385-03)// Cobpanue
3aKkoHoaarenbcTBa Poccmiickoit ®depepanun, 1996, N 35, ct. 4137; 2010, N 31, cr. 4167,
Poccuiickas razera ot 9 nekadps 2011 r. Ne5654.

11.  ®denepanbhbiii 3akoH OT 22 nexadps 2008 r. Ne 262-03 «O06 obecriedeHUH T0CTyMA K
UH(OPMaLKK O AeATebHOCTH cy10B B Poccuiickoit denepanmn» (pen. ot 28 nekadps 2017 r)
12.  ®epnepanpubni 3akoH oT 9 ¢eBpans 2009 r.Ne 8-®3 «OO6 obecmeueHnH n0CTyma K
UHpOpPMALlUM O  JAEATENbHOCTH TOCYAAPCTBEHHBIX OpPraHOB W  OpPraHOB  MECTHOTO
camoympasnenus» (B pex ot 11.07.2011 N 200-®3)//Cobpanue 3axoHomaTeabcTBa Poccuiickoi
®enepaunn, 2009, N 7, ct. 776.

13.  Vka3 Ilpesunenta Poccuiickoit @eneparmuu Ne 763 ot 23 mas 1996 r. «O mopsiake
onyOJMKOBaHUS W BCTyIuleHUs B cwily akTtoB Ilpesunenta Poccuiickoit denepanun,
[TpaButensctBa Poccuiickoit denepanuu ¥ HOPMATHBHBIX IPABOBBIX AaKTOB (efepaibHBIX
OpraHOB UCHOJHUTENBbHOM BracTu» (pex. ot 29 mas 2017) ct. 2865.

14,  Vxka3 Ilpesunenta Poccuiickoit ®denepamuum Ne 1486 ot 10 asrycra 2000 r. «O
JIOTIOJTHUTENBHBIX MEpax 10 OO0eclevyeHuI0 €AMHCTBA MPaBOBOIo MpocTpaHcTBa Poccuiickoit
®eneparun» (pex. ot 26.12.2016) ct. 3356.

15.  TlocranoBnenue IlpaButensctBa Poccuiickoit ®@eneparuu Ne 1009 ot 13 aBrycra 1997 r.
«O0 ytBepxkaeHuu [IpaBui NoAroTOBKM HOPMATUBHBIX MPABOBBIX aKTOB (pe/iepalibHbIX OPraHOB
UCTIOJIHUTENIBHOW BJIACTH M UX TOCYAApCTBEHHOM peructpammm» (25 urons 2012 r. N 629)
//Cobpanue 3akoHomarenbcTBa Poccuiickoit @enepanun ot 18 aBrycra 1997 r. N 33 cr. 3895;
Cobpanue 3akoHonatenbcTBa Poccuiickoit @eaeparuu ot 2 utons 2012 r. N 27 cr. 3739.

16. [TocranoBnenue IIpaButensctBa Poccuiickoit @enepaunu ot 30 suBaps 2002 r. N 74
"O6 yrtBepxkaenuu ExmHOro peecrpa yueHbIX CTeneHed M yueHbIX 3BaHU u [lomoxxeHus o
nopsiike MpucykiaeHust yueHslx creneHeit”" (B pea. ot 20 urons 2011 r. N 475)//CoGpanue
3akoHoAaTenscTBa Poccuiickoit @enepanuu ot 11 despans 2002 r. N 6 ct. 580;.
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7.4. Humepunem-pecypcol
JlocTynm K OAMUCHBIM AJIEKTPOHHBIM WH(MOPMAIMOHHBIM pecypcaM OCYIIECTBISIETCS ¢ 0000
pabouero mecra C31Y 1o JOKanbHON CETH, a TaK¥Ke C JIFI0OOr0 KOMITbIOTEpa MM MOOMIJIBHOTO
YCTPOMCTBA, MOAKIIOUEHHOTO K ceTu WHTepHer, uepe3 caiT HaydHoi Oubmmorexu C3UY
http://nwapa.spb.ru/ mo HIUBUAYaTLHOMY JOTHHY H HApOJIO.
Pycckosi3punbie pecypchl: - ydyeOHUKH, ydeOHbIE MmocoOus, MoHorpaduu, COOPHUKH CTaTei,
NPaKTUKYMbI, CTaThbH W3 TEPUOAWYECCKUX H3JIaHUN W3 AJIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHBIX CHUCTEM:
(3BC) Aiibyxkc; (OBC) Jlans; (O5C) IOPAWT; (3BC) Book.ru; (9BC) IPRbook.
- East View Information Services, Inc. (Mct-Bpro) - craTby W3 NEPHOAWYECKHX H3TaAHHI
(>KypHaJBl, Ta3eThl) MO OOIIECTBEHHBIM U TYMaHUTAPHBIM HAYKaM.
- DnexktponHas oudmmorexa U] «['peOCHHUKOBY - HAYYHO-TIPAKTHUYECKUE CTAThU N0 (pUHAHCAM,
MEHEKMEHTY, MAPKETHHTY, JIOTUCTHKE, YIIPABICHUIO IEPCOHATIOM.
Amnrnosseraaeie  pecypesl:EBSCO Discovery +A-t0-Z. Cucrema IOHMCKa IO 3JICKTPOHHOM
MOJIMTMCKE WHCTUTYTA,;
Ebook Central —ITonHoTekcToBast 6a3a HaHHBIX JIEKTPOHHBIX KHUT MO BCEM OTPACISAM 3HAHHIA;
Springer Link - momHOTEKCTOBBIC MOJMTEMaTHUecKue 0as3bl akagemudeckux kuur; WILEY -
6onee 1600 monorpaduii U COOPHHUKOB MO HOPUCIPYIACHIIMH, KPUMHUHOIIOTHUU, 3KOHOMHKE,
¢unancam u ap.; Cambridge University Press —monaoTexctoBeie n3nanus; EBSCO Publishing -
MYJIbTHIUCIMIUIMHAPHBIE W TeMaTHYeckue O0a3bl JaHHBIX HAYYHBIX JKypHaioB; Emerald
eJournals Premier - aiekrpoHHoe coOpanue pereH3upyembix xypHaioB; SAGE Premier — 6aza
PELICH3UPYEMBIX MOJHOTEKCTOBBIX JJIEKTPOHHBIX KYpHanoB; Springer Link - MoJHOTEKCTOBBIC
nojMreMarnueckue 0asbl akagemuyeckux >kypHanoB; WILEY - nmoctymssl Beimycku 1500
aKaJIeMUYECKHUX JKYpHAJIOB pa3HbiX npoduieii; ApxuBbi HOMKOH - nosHbIe TEKCThI HAyYHBIX
xypHaioB 0 2012 roma aBTopuTeTHBIX M31aTenbeTB: Annual Reviews, Cambridge University
Press, Oxford University Press, Sage Publications, Taylor & Francis.
Bo3MOXXHO — HCIIONB30BaHUE, KpPOME  BBINICTICPEYHCICHHBIX PECYpPCOB, H  JPYTUX
ANIEKTPOHHBIX PECYpCOB ceTH MHTepHeT:
1. The Economist. http://www.economist.com/business/
2. _Business Week. http://www.businessweek.com/
3. The New York Times. http://www.nytimes.com/
4. U.S. News, http://www.usnews.com/usnews/home.htm
5. CrnoBapu AHTIIUICKOTO S3BIKA, Te3aypyc, crcreMa MaIIHHHOTO
nepeoa.http://www.dictionary.com
Pecypcsr 1 marepuansr BBC.http://www.bbc.co.uk/
. English Online - pecypcvt  Ons  usywenuss  AHIAUNCKO20 — SI3bIKA.
http://www.englishonline.co.uk
8. TESOI on-line activities - unmepaxmuenoie 3a0anus 05 U3YYAIOWUX AHSIUUCKULL SI3bIK
(00HOs3bIUHbLE U 08YA3bIUHBLE, 6 MOM HUCLEe PYccKo-anenutickue). hitp://adesl.org/
9. ESL CAFE — nopran ans CTyI€HTOB U MpenojaBareseil: rpaMMarrKa, TeCThl, UTUOMBI,
CIIEHT, mepenucka u T.1. http://www.eslcafe.com
10. English Forum — caiit mis u3y4arommx aHIIMHACKHNA S3bIK C Pa3IesioM JEI0BOTO
annmiickoro. http://www.englishforum.com
11. Just English — caiit yueOHOro mocobuss I'ymanopoit H0.JI., Koponepoii B.A.,
CsemnukoBoid M.JI., TuxomupoBoit E.B mno ropumuueckomy anmmickomy "Just
English™.http://www.just-english.ru
12. Caiit yue6noro nocobwust "Internet English™. http://www.oup.com/elt/internet.english
13. U3yuenne u  mpenojaBaHue  aHrmiickoro  s3bika  Using  English.com.
http://www.usingenglish.com
14. Dunuknonenus «bpurannukay.http://www.britannica.com
15. CnoBapu uzmarensctBa Cambridge University Press. http://dictionary.cambridge.org
16. CnoBapu uznarensctBa Macmillan. http://www.macmillandictionary.com

S
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17. CpaBounbiii  moptasni  cimoBapeit  m3nmarenbctBa  Oxford  University  Press.
http://www.askoxford.com

18. CnoBaps cumBos10B Symbol.com. http://www.symbols.com

19. Yourdictionary.com Ilopranm cnoBapell (JMHTBUCTHYECKHE, TEPMUHOJIOTHUECKUE
CIIOBAapH aHIVIMICKOro s3b1Ka).http://www.yourdictionary.com

20. bubnuoreuHo-cripaBo4HsbIid opran Library Spot.http://www.libraryspot.com

21. Pecypcw 0na yuawuxcs (Qponemuxa, epammamura, 1eKCuKa, uouomsl, ayouposaue,
2060peHuUe, NUCbMEHHAs pedb, YmeHue, 0enN080U AHIULCKULL A3bIK, MEeHCOVHAPOOHbLE
axzamenvl TOEFL/TOEIC) u npenooasameneii (yueOnvie mamepuansl, niaHvl yPOoKos,
mecmul u op.) http://www.eslgold.com

22. AyTeHTUYHbBIC Marepuajbl — TPUMEpPhl KEHCOB pEaNbHBIX KOMITAHWH, 3aJaHus TI0
pa3IMYHbBIM acriekTaM Ou3Hec-o0paszoBanus.http://www.thetimes100.co.uk

23. Pecypcupiii  Ilentp  MHpOpManuoHHBIE  TEXHOJOTHMHM B  OOYYCHHH  SI3BIKY
http://www.itlt.edu.nstu.ru

75. Huwle ucmounuku

1. The Economist. http://www.economist.com/business/

2. _Business Week. http://www.businessweek.com/

3. _Free Management Library(SM) Complete, highly integrated library for nonprofits and
for profits.
http://www.managementhelp.org/

4. The New York Times. http://www.nytimes.com/

5. U.S. News, http://www.usnews.com/usnews/home.htm

6. Muadopmamus o MEXIyHAPOIHBIX OJK3aMEHAX [0 AaHTJIMHCKOMY S3bIKY, MPOOHBIE
tecThl. http://www.exams.ru

7. Kypc noarorosku k sx3ameny TOEFL. http://www.toefl.ru

8. CnoBapu aHTIMICKOTO f3bIKA M JAPYIHE PECypchl UIS HM3yYarolluX aHTIHMHCKUN
s3bIK. hitp://www.study.ru

9. CrnoBapu AHIJIMMCKOTO SI3BIKA, Te€3aypyc, cucremMa MAaIIUHHOTO
nepeBoja.http://www.dictionary.com

10. Pecypcor u matepuansl BBC.http://www.bbc.co.uk/home/today/index.shtml

8. MaTepuanbHoO-TeXHHYeCKas 0a3a, ”HPOPMALMOHHbIE TEXHOJIOTHH, TPOTPAMMHOE
obecrieyeHue U HH(POPMAIIHOHHBIE CTIPABOYHbIE CHCTEMbI

Kypc BkitouaeT mcnonp3oBanue nporpammHoro odecrneuenusi Microsoft Excel, Microsoft
Word, Microsoft Power Point nans MOATOTOBKM TEKCTOBOTO M TaOIWYHOIO MaTepuana,
rpaduyecKux UIUTFOCTPALUH.

MeToasl 00y4eHHsI C HCIONb30BaHHEM HH(POPMAIMOHHBIX TEXHOJOTHH (KOMIBIOTEPHOE
TECTUPOBAHUE, JICMOHCTpAIlMsS MYJIBTUMCIUHHBIX MaTepuanoB) VIHTepHET-CepBUCH U
DIIEKTPOHHBIE pecypchl (MOMCKOBBIE CHUCTEMbI, JJEKTPOHHAs TM04YTa, MPOQPEeCCHOHANTbHbBIE
TeMaTHYeCKre dYaTbl W (OPYMBI, CHCTEMBl ayauo H BHIEO KOH(epeHIul, OHIalH
SHIMKJIONENH, CIPABOYHUKH, OUOIMOTEKH, AIEKTPOHHBIE yueOHbIe U Y4eOHO-METOAMYECKUE
marepuaibl). Kpome — BBIIIETIEpEUUCIEHHBIX  PECYPCOB,  HCIIOJNB3YIOTCS  CIIENYIOIIUE
WHPOPMAIIMOHHBIE  CIpaBOYHbIe  cucTeMbl:  http://uristy.ucoz.ru/;  http://www.garant.ru/;
http://www.kodeks.ru/ u apyrue.

Ne ni/m HaumenoBanue
1. Crnennam3npoBaHHbIC 3aJ1bl JIJIs1 IPOBEICHUS JIEKIUN:
2. Cnernuanu3upoBaHHass MeOeTb M OPrCpe/CTBa: ayAUTOPUU M KOMIBIOTEPHBIC
KJIACChI, 000PYIOBAaHHBIE MTOCAIOYHBIMH MECTAMHU
3. TexHunueckue cpencTaa 0o0y4eHus: [IepconasibHbIE KOMITBIOTEPBHI;
KOMITBIOTEPHBIE MPOEKTOPBI; 3BYKOBBIE JMHAMHUKH, MPOrPAMMHBIE CpEICTBA,
o0ecreunBarnIfe MpocCMOTp BHUAe0(DailioB
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